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Tableau de la page de couverture

• Ajouter le mot “(retirée)” après le titre: “Demande d’identification et de formulation d’un projet
d’investissement dans le secteur des halons au Maroc”

Page 2

• Par. 1, 2e phrase:  Remplacer le mot “Deux” par le mot “Cinq”.

Page 7

• Par. 20, 2e phrase:  Remplacer par la phrase suivante: “Les projets soumis pour le Brésil, Cuba
et le Maroc ont été retirés par la suite.”

• Tableau 4:  Remplacer l’indication “À venir” pour le projet du Maroc par le mot “Retiré”.

Pages 8-9

• Supprimer les paragraphes 26 à 30.

Page 10

• Remplacer le paragraphe 35 par le texte suivant:  “Le budget du projet a été modifié
ultérieurement afin d’inclure $US 50 000 pour un atelier du PNUE, $US 70 000 pour la
démonstration de solutions de remplacement des halons, $US 25 000 chacun pour le Liban et le
Yémen (pays à faible capacité installée) et $US 50 000 chacun pour le matériel de recyclage et la
formation pour Bahreïn et le Qatar.  La somme totale de $US 312 650, incluant les imprévus et
les coûts administratifs, est demandée, ventilée comme suit:  $US 132 775 pour l’Allemagne,
$US 123 375 pour la France et $US 56 500 pour le PNUE”.

• Supprimer les 2e à 4e phrases du paragraphe 37.

Pages 10-11

• Supprimer les paragraphes 38, 40 et 44.

Page 12

• Tableau 5:  Remplacer les lettres “EG” par “À venir”.

• Par. 48:  Remplacer “UNEP/OzL.Pro/ExCom/30/32” par UNEP/OzL.Pro/ExCom/30/31”.


